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NEPCIHIEKTUBBI U3YYEHUSA MHOT'OA3bIYNUSA B PECITYBJIUKE BYPATUSA
CKBO3b ITPU3MY A3BIKOBOI'O JIAHAINA®TA I'OPOJA YJIAH-YID
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Hacmoswas cmamvs paccmampusaem 03MONCHOCIU NPUMEHEHUS AHAIU3A  SI3bIKOBO2O
NnaHowagma Kax uHcmpymeHma OJisl ONUCAHUA U U3YYEeHUs MHo2osA3biyus 6 Pecnybauxe Bypsamus.
Ommankueasco om mpaouyuoOHHO20 NOHUMAHUSL A3bIKOGOU CUMYAYUU 8 PACCMAMPUBAEMOM PEcUOHE
KaK O08YA3bIYHOU, ABMOP 8800UM ME3UC O PACUWUPEHUU NPUMEHUMOCMU NOHAMUSL MHO20A3bIYUA K
cumyayuu 6 Bypsmuu, a 3amem onucvleéaem pasiuuHble HANPAGIEHUS, 8 UCCIeO08AHUE KOMOPbIX
aAHAU3 A36IKOBO2O JAHOULAGMA MOdHCEM BHECMU CBOLL 8KIAOD, CE8A3bIBAEM UX C MeM, YO Pearu308aHO
8 NpedvlOyUWUX UCCAe008AHUAX A3bIKOB020 NanHowagma cmoauysvl bBypsamuu, u evissensiem 1aKyHbl,
KOmopule Mo2ym Obimb 3an0JHeHbl 8 OANbHelUx ucciedosanusx. Paccnampusaemvie nanpasnenus
sKuOUaAOmM 6 Ccebsi u3yueHue SUMAIbHOCMU SA3bIKO8 HA OCHOBAHUU UX NPEOCMABIeHHOCMU U
@YHKYUOHUPOBAHUS 8 A3BIKOBOM JlaHOwagme (npexcoe 6ce2o, OYPAMCKO20 A3bIKA, ABNANOUE0CS
MUHOPUMAPHLIM 6 PecnyOnuKe npu HAIUYUU CMamyca 20CyOapCmeeHH020), AHAIU3 SA3bIKOGOU
NOMUMUKY, ONUPAIOWUNICA HA U3YYeHUe HOPMAMUBHO-NPABOBLIX AKMO8 U CONOCMAGIEHUE UX C
PeanvHoll cumyayuell Kaxk 8 pecnyonuKe 6 Yeiom, mak u 6 KOHKPemHoM HACENIeHHOM NYHKMe, d MaKice
uzyuenue A3bIKOBbIX YCMAHOBOK U UOEON02ULl AKMOPO8 U3 YUCLA 20POACAH U B1AOENbYEE YACHO20
OusHeca, y4acmeyrouux 6 A3blKO8OM 83AUMOOEUCMBUL HA MePPUMOPUL 20pO0d, NYMeM NPoB8edeHUs. ¢
HUMU NOJYCMPYKMYPUPOBAHHBIX UHMEPBbIO. 3asepulaemcs Cmamvs me3ucom o HeodX0oumMocmu
nposedeHUss NOOOOHBIX UCCAe008AHULl He MOJbKO 8 20pode Yiau-Y03, HO u 6 Opyeux 3HAYUMbBIX
Hacenennvlx nynkmax Pecnyonuxu Bypamus (2opodax, pationHbix yeHmpax u Kypopmusix JOKAYUusx),
KOMopble npedCcmasisiom 00abuwol uHmepec 0Jisi CPAGHUMENbHO20 AHANU3A S3bIKOBO20 Janoulagma u,
KaK pe3ynbmam, NOHUMAHUs YCMpOUCmea MHO20A3bIYUSL 8 PACCMAMPUBAEMOM DESUOHE.

Knwuesvie cnosa: sizvikosoui nanowaghm, Pecnyonuxa Bypsmus, mHo2os3vbluuUe, 08Ysa3blyUe,
BUMATLHOCMb A3bIKA, A3LIKOGASI NOIUMUKA, A3bIKOBblE UOe0N02UU

PROSPECTS FOR STUDYING MULTILINGUALISM IN THE REPUBLIC
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This article examines the possibilities of using linguistic landscape analysis as a tool for
describing and studying multilingualism in the Republic of Buryatia. Starting from the traditional
understanding of the linguistic situation in the region under consideration as bilingual, the author
introduces a thesis about expanding the applicability of the concept of multilingualism to the situation
in Buryatia, and then describes various directions to which the analysis of the linguistic landscape can
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contribute, connects them with what is implemented in previous studies of the linguistic landscape of
the capital of Buryatia, and identifies gaps that can be filled in further research. The areas under
consideration include the study of the vitality of languages based on their representation and
functioning in the linguistic landscape (primarily the Buryat language, which is a minority language in
the republic despite having state status), an analysis of language policy based on the study of legal acts
and comparing them with reality the situation both in the republic as a whole and in a specific locality,
as well as studying the language attitudes and ideologies of actors from among the citizens and
businesspersons participating in language interaction in the city, by conducting semi-structured
interviews with them. The article ends with a thesis about the need to conduct similar studies not only
in the city of Ulan-Ude, but also in other significant settlements of the Republic of Buryatia (cities,
regional centers and resort locations), which are of great interest for the comparative analysis of the
linguistic landscape and, as a result, understanding multilingual devices in the region under
consideration.

Keywords: linguistic landscape, Republic of Buryatia, multilingualism, bilingualism, language
vitality, language policy, language ideologies

1. Bseagenue

Bompockl MHOTOs13bI4MS B HAIlMOHAIBHBIX peciyOiinkax B cocTaBe Poccuiickoit denepanuu
UMEIOT JUIMTENbHYI0 HUCTOPUIO M3YUYEHMS, KOTOpash HAaCUUTHIBAeT Oojiee CTa JIET M TECHO CBS3aHA C
COBETCKOM, a 3aTéM POCCUHUCKOM MW MHUPOBOM COLMOJMHIBUCTHKON. TEpPMUH «MHOTOSI3BIYKE)
OTMCHIBAETCS IOCTATOYHO MPOCTHIM OIPE/IETICHUEM: «HICIOIb30BaHNE HECKOIBKUX S3bIKOB B IMpEesiax
oTpeIeTICHHOM coMabHON 00IIHOCTHY [CrioBapsk. .., 2006: 132]. B To e Bpemst ipu 60J1ee JeTaIbHOM
PacCMOTPEHHMH OKa3bIBAETCSA, UTO TAKOE ONPEAEIEHUE ABISAETCS JOBOJIBHO IMPOKUM U MHOTOTPaHHBIM,
BKITIOYAIOIUM B ce0si pas3iIuyHble OCOOCHHOCTH JaHHOTO sBieHUs. COOTBETCTBEHHO, CTOJIb K€
MHOTOTPaHHBIMU M MHOTOUYHCJICHHBIMU SIBJISIFOTCSI U METOJbl, C MOMOUIbIO KOTOPBIX HCCIETyeTCs
MHoOrosspiune. lLlenplo HacTosmeld CTaTbU SIBISIETCS ONMCAaHUE BO3MOYKHOCTEH NPUMEHEHUs
KOHKPETHOI'0 METO/a — aHAJIN32a S3bIKOBOT'0 JIAHAIA(TA — I UCCIICAOBAHUS CUTYAIlUH MHOTOSI3BIYHS
Ha KOHKPETHOI Tepputopuu — B PecriyOninke BypsaTus Ha mpumepe ee cTonuLibl, roposa Yinan-Y .

Tpamumonno Pecriybnuka bypsatus He paccMmaTrpuBaeTcsi Kak MHOTOSI3BIYHBIA PETHOH, a €€
CTOJIMIIA 3aKOHOMEPHO HE paccMaTpUBAETCs KaK MHOTrOs3bIYHbIA Topon. IlpencraBnsercs, 4to
A3bIKOBAsi CUTyallls B JIAHHOM PETHOHE COCTOMUT U3 JIByX KOMIIOHEHTOB: OYpSITCKOTO U PYCCKOTO
A3BIKOB, UTO COOTBETCTBYET CUTYaLlUH JBYS3bIUNs, 10 KOTOPHIM IOJIpa3yMeBaeTCss UMEHHO OypsITCKO-
pycckoe nBysizpruue. OcoOeHHOCTH ero (GOopMHUpOBaHHUA, a Takke (YHKIIMOHUPOBAHHS Hauboiee
aKTUBHBIM 00pa30M Hayalld paccMaTpUBaThbCsA BO BTOpOil monoBuHe XX B. (cM., Hamp.: [[lpIipxeeBa u
ap., 1999; Ieipxeesa, 2002]). JlanHble UCCIeIOBaHUS MTPOBOAMINCEH B PYCJI€ COLIMOJIUHIBUCTHKY U, B
YaCTHOCTH, OBUIM TMOCBSIIEHBI (OPMHPOBAHUIO S3BIKOBOM curyauuu B bBypsatun. Ilomumo
UCCIIEIOBaHMs JIBYSI3blYMsI B BypsATUM C MO3MLMM W3Yy4YE€HHs S3BIKOBOM CHUTyallud, B JIaHHOU
HCCIIEOBATEIbCKOW 00acTH Bce 0oJiee 3HAYMMOE MECTO 3aHMMAIOT M paOOThI, IMOCBSIICHHBIC

CY6T>CKTI/IBHBIM (I)aKTOpaM, B HaCTHOCTH M3YUCHUIO SA3BIKOBBIX YCTAHOBOK TCX WJIM UHBIX I'PYIIIT JIUII K
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JBYSI3bIUKIO B peciyOuke. OHM MO3BOJSIOT NOHSTH MPUYUHBI TAKUX YCTAHOBOK, YTO C MPAKTHYECKOM
TOYKM 3PEHUS J1aeT BO3MOXHOCTb MPHUHATH MEPBI, KOTOPBIE MO3BOJAT IMOBJIUATH HA H3MEHEHHE
HaOJr01aeMo CUTyallMM ABYS3BIYMSA B Ty WIM MHYIO CTOpoHy. Tak, B pabore I'.A. JlpipxeeBoit u
9.B. Xunxanosoii [2014] paccMaTpuBarOTCs S3bIKOBBIE YCTAHOBKH MOJIOJIEKH BypsATHN B OTHOLIEHUH
K TOCYJapCTBEHHBIM SI3bIKaM PECITyOJIUKHA U MHOCTPAHHBIM f3bIKaM, B TOM YHCJIE K UX MPENOoIaBaHUIO
B cucteme o0pazoBaHusl. Jpyrue paboTsl 03BOJISAIOT MOJIyYUTh PEJCTABICHUE O (PYHKIIMOHUPOBAHUH
OypATCKOTO sI3bIKa B BypsATHM M €ro mpUYMHAX, KPOIOIIUXCS B TOM YHCJIE€ U Ha MHKPOYpPOBHE (CM.,
Harp.: [[eipxeeBa u ap., 2022]). JloBOIbHO 3HAYUMBIEC JOCTHKEHUS B U3YyUYECHUU OypATCKO-PYCCKOTO
IBysI3bluMsg B bBypsATuu ObUTM MOJNy4eHBI U TICHXOJMHIBUCTHKOW. IlpoBeneHHble wHccienoBaHus
MO3BOJIMIIM PACCMOTPETh OCOOCHHOCTU OYPSTCKO-PYCCKOTO JBYSA3BIYMSA C TOYKH 3PEHUS MO3TOBOMU
JESATEJIBHOCTY W, B YaCTHOCTH, OIEPHUPOBAHMSI KOHLENTYaJbHO-CEMAaHTUYECKUMH CHCTEMaMU
OYpSATCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB HOCHTEIIIMH OypsSITCKOTO si3bika [lammuanmaesa, 2008; JammHnmaea
u 1p, 2010]. bonee ToyeuHble BONPOCHI IBYS3bIUMA B BypsATHM paccMaTpuBarOT JETCKOE JIBYSI3bIUUE
[baxeesa, 2002], aHaau3 KOTOPOTO MO3BOJISAET MOHATH ()YHKIIMOHUPOBAHUE JIBYX S3BIKOB Y JI€TEH, UTO
B JIaJIbHEUIIIEM CTABUT BOMPOCHI MEIATOTUKHU B YCIOBUSX ABYs3bIuns [Jlonconona, 2016]. OtaenbHbIiM
MHTEpEC MPEACTaBIseT PACCMOTPEeHHE KOH(MIMKTOTEHHOro MOTEHIHalla Ha Marepuaie OypsATCKO-
PYCCKOTO NBYS3bIUMs, Yemy mocBsiieHa padora JI.I1. bymaesoit [2011]. Pasymeercs, npuBeaecHHBIHA
BbIIIE KPATKUM aHAIM3 UCCIENOBaHUS JBYS3BbIUMS HU B KOEM Cllydae HE MPETEHAYET Ha MOJHOTY, a

IIPU3BaH M0Ka3aTh HEKOTOPBIE CYIIECTBYIOIIME HAIIPABJICHUS UCCIIEIOBAHNUN ABY3bIuMs B bypsTun.

2. AHaJIm3 I3BIKOBOIO JAHAIA(PTA KAK HHCTPYMEHT U3YYeHHUS] MHOTOSI3bIYHUS
B Pecnny0siuke Bypsitus

Pamka nccienoBanuil 1361K0BOr0 JaHAmagdTa MO3BOJSET B 3HAYUTEIHHOM CTENEHN PACIIUPUTh
MOHSATHE MHOTOSI3BIYMS IPUMEHUTEIBHO K cUTyanuu B PecrryOnnke BypsTus u, B 4acTHOCTH, B TOpojie
VYnan-Y 3. PaccMatpuBast e TMHHIIBI SI36IKOBOTO JaHIIa(Ta CTOIHUIIBI pecITy OJIMKH, TIPE/ICTAaBICHHBIC B
TOPOJICKON cpesie, MOXKHO YOeAUTbCs B MHOTOSI3BIYHOCTH €€ IyOJIMYHOrO MPOCTPAHCTBA, YTO ObLIO
MOoKa3aHO B cleAyrommx pabdorax aBropa: [MBanoB, 2019; MBanos, 2020; MBanos, 2021]. Takum
00pa30M, UMEHHO S3bIKOBOH JIaHAIIA(T U €0 aHaJIU3 MO3BOJISIOT PACCMATPHUBATD SA3BIKOBYIO CUTYAIIHIO
B ropojie YJiaH-Y 13 HE TOJbKO KaK JABYS3bIUHYIO, HO M KAK MHOTOSI3bIYHYIO.

S3pIKoBOM NanAmadT, onpeaeeHre KOTOPOro BApbUPYETCs OT UCCIIEJOBAHUS K UCCIIEI0BAHUIO
(06 aToMm cM. Hamp. [Gorter, Cenoz, 2023; MBanos, 2023]), B caMbIX 00X YyepTax MOXKHO OMHUCATh
KaK «COYETaHHUE S3bIKOB, UCIOIB3YEMBIX Ha ITyOINYHBIX TOPOKHBIX 3HAKAX, PEKJIAMHBIX IIIUTAX, 3HAKAX
C Ha3BaHUSAMHU YJIML U 3aBEJICHUI, BBIBECKAX MarasuHOB U IOCYAAPCTBEHHBIX YUPEKIACHUM, KOTOPOE

o0Opa3yeT S3bIKOBO JaHamadT TaHHOW TEPPUTOPHUH, PETHOHA WIIH TOPOJICKOM ariiomepanun» [Landry,
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Bourhis, 1997: 25]. Ananu3 Takoro coudeTaHus SI3bIKOB Ha OMNPEACICHHOW TEPPUTOPHUHU IO3BOJISET
cIenaTh BBIBOJBI O «PACHpPOCTPAHEHHOCTH, BUTAIBHOCTH, CTaTyce s3blKa, OCHOBAHHON Ha HEM
UJICHTUYHOCTH W MEpax Mo ero nojyiep:kke» [Marten et al., 2012]. ITpu 3TOM BakHO YYUTHIBATh, UYTO
A3BIKOBOM JIAaHAIIA(T — 3TO TAKKE U «IIOJIE SI3BIKOBON MOJUTHKHU, MapKep NMPUCYTCTBUS COLMATIBHBIX
rpynn B myOJMYHOM MPOCTPAHCTBE ropoja, apeHa OOpbObl MHTEPECOB BOBJICUEHHBIX AKTOPOBY
[[abapaxmanoBa, 2023: 75]. CnemoBaTtenbHO, BIOJHE OOOCHOBAHHO MOYHO YTBEPXKOAaTh, YTO
S3BIKOBOM JTaHIMA(T «OTpaxaeT cuenu(uKy ropoa u sSBIsSeTCsS BAXKHBIM HCTOYHUKOM JUIsi TOHUMAaHUS
IIPOUCXOSIINX B HEM Pa3HOOOPa3HbIX MOIUTUYECKUX, COUUAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX IpoueccoB» [Tam
xe: 76]. Bce BbllIenepeyncIIeHHOE T03BOJISIET CUUTATh aHAIN3 S3BIKOBOTO JIaH/IIA(Ta KOMITJIEKCHBIM
MHCTPYMEHTOM JIJISl UCCIIeIOBAaHUS KOHKPETHOM SI3bIKOBOM CUTYAIlMM B KOHKPETHOM JTOKAIMU, KOTOPBIi
MOKHO Pa3JIO)KUTh Ha HECKOJbKO HampaBieHUH. Ba)kHO OTMETUTh, YTO MHOTME M3 IapaMeTpOB
ABJIIOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMH M B3aUMOBIIMAIOT JAPYr Ha Jpyra, HO3TOMY pPacCMOTPEHUE HX B
OTJIIEIbHOCTU TPEJCTABIACTCS JOBOJBHO HEMpOCTOM 3ajaueid. Tem He MeHee, Janee MPUBOIUTCS
MOTIBITKA PACCMOTPETh UX JJISl TYUIIET0 TOHUMaHUS TOTO, KaK UCCIIEOBAHMSI S3BIKOBOTO JaHIadTa
MOTYT IIOMOYb B M3YyYEHUH S3bIKOBOW CUTYallUHW U PACHIMPUTh MCCIEAOBAHUS IO MHOTOS3BIYMIO B
BypsTun.

ButanbHOCTh S3bIKOB SBISETCS OJHUM W3 HambOosee OUEBUIHBIX HM3MEpPEHUU IMpHU aHaIH3e
s3bIKOBOTO NauAmadra. Hamo oTMeTHTh, 9YTO €ro akTUBHBIE WCCIIEIOBAHUS HAYMHAIMCH B TOM YHCIIE
UMEHHO ¢ 310l obmactu (cM.: [Landry, Bourhis, 1997]). M3y4yeHne BUTaIBHOCTH S3bIKa OKa3bIBACTCSI
0COOEHHO aKTyallbHbIM MpU paboTe ¢ MUHOPUTAPHBIMU KOPEHHBIMH S3BIKAMH, HOCUTEIH KOTOPBIX
MPOXUBAIOT Ha JaHHOM TEPPUTOPHHM, HO MO TEM WM HHBIM MNPUYUHAM COCTaBISAIOT Ha Hel
MEHBIIMHCTBO. KOHEYHO, aHamu3 S3BIKOBOTO JIAHAIa()Ta B CHITy CBOEH CIielM(UKH U OTPAaHUICHHOCTH
CBOETO0 IIPEeIMETa HE MOKET JIaTh ITOJIHOLIEHHOT'O ITPE/ICTABICHUS O BUTAIBHOCTH SI3bIKA HA TEPPUTOPUH,
OJIHAKO MOJKET IOKa3aTh MHOTHE CBSI3aHHbIE C HEW MpolieMbl ¢ Apyroro pakypca. [lapamerpsl
BUTAIBHOCTH, KOTOpBIE MPEJICTABISAETCS BO3MOXKHBIM OLIEHUTh C TOMOIIbIO aHalu3a S3bIKOBOTO
nanamadTa, BKIOYAIOT B ce0S CTENeHb MPEJCTABICHHOCTH S3blKa W OCOOCHHOCTH €ro
¢yHkmoHnpoBanus. [IpeacTaBlIeHHOCTh MOKa3bIBAET KOJWYECTBEHHOE IPHUCYTCTBUE S3BIKOB Ha
pa3HBIX BBIBECKaX, KOTOPHIE MOTYT OTHOCHUTBHCS KakK K O(QUIMATBHBIM YUPSKICHUSIM, TaK M K
3aBeJICHHSIM YaCTHOTO OM3HECa M 1aXKe OTACIbHBIM YacTHBIM JiniiaM (T.H. 3Haku top-down u bottom-up
no knaccudukanuu [Ben-Rafael et al., 2006: 10]). ITpu atom yem GoJiee oOmmpHbIe chepbl OXBATHIBACT
S3BIK (HAMIpPUMeEp, UCTOIb3YeTCS U Ha BBIBECKAX O(UIIMATBHBIX YUPEKJACHUN, U HA BBIBECKAX CaAMBIX
Pa3HOOOpA3HBIX YACTHBIX 3aBENICHUI), TeM OOJbIIE €CTh OCHOBaHUM TMoJjiaraTh, YTO OH OOJagacT
BBICOKOM CTENeHbl0 BHUTaIbHOCTU. CpaBHEHHE JaHHBIX O TMPEACTABIEHHOCTH pPa3HbIX S3BIKOB

MO3BOJICT MPCAIIOJIOXKUTh, KAaKWE€ HN3 HHUX U B Kakoi cTeneHu AOMHUHHUPYIOT B HY6HI/IIIHOM
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MPOCTPAHCTBE, a KakWe, HAOOPOT, OKa3bIBAIOTCA HE- WM HEIONpEeICTaBlIeHHBIMU. Jlpyroe
HalpaBlieHUE, MPHUMEHSIOeecs s OICHKM BHTAJbHOCTU SI3bIKa, COCTOMT B aHaJIH3€ €ro
(GYHKITMOHUPOBAHHS HA TIEPEYUCIICHHBIX BBINIE THMAX €IMHHUII S3BIKOBOTO Naummadra. Hampumep,
YACTUYHOE MCITOJIb30BAHUE S3bIKA HA 3HAKaX O(PUITMATBHBIX YUPESKICHHUM, TTOTYNHSAIOIINXCSI MECTHOMY
3aKOHOJIaTEJILCTBY B 00JIACTH S3BIKOBOM MOJIMTHKH, M IPAKTUYECKH MTOJTHOE €T0 OTCYTCTBHE B HU30BBIX
cepax yacTHOTO OM3HEca U B3aMMOJEHCTBUS MPOCTHIX TOPOKAH XapaKTEPHO JUISI SI3BIKOB C HU3KOM
BUTAJILHOCTHI0. B J1aHHOM ciydyae Mepbl S3bIKOBOM TMOJIMTHKM HAIpaBiCHbl HA TOJHSATHE
IIPEJICTaBICHHOCTH W pacimupenue chep (yHKUMOHMpoOBaHUS sA3blka. Mmeer mecto u oOparHas
CUTYyaIus, P KOTOPOM SA3BIK IIPEICTABIICH JOCTATOYHO IIIMPOKO B HU30BBIX c(hepax, a B OPUIIHaTbLHBIX
MPaKTUYECKU HE NpPEICTaBlIeH. BUTANbHOCTH SI3BIKOB, JJI1 KOTOPBIX XapakTepHa Takas CHUTyallus,
MOXKET OBITh OTHOCHTEIIBHO BBINIE, Y€M B TPUBEIECHHOM paHee ciiydae. Hambornee BUTAIbHBIMH
OKa3bIBAIOTCS TE SI3BIKH, KOTOPHIE UCTIOIB3YIOTCS B CAMOM ITUPOKOM KpyTe cep Kak Ha OpHUImaIbHOM
YpPOBHE, TaK M HAa HHU30BOM. TakuM 0Opa3oM, COIOCTAaBHUTEIbHAs OIlEHKA IPEICTAaBICHHOCTH H
(GYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKa B pPaMKaxX aHain3a s3bIKOBOTO JIaHAMIA(Ta MO3BOJSET BHECTH BKJIAJl B
M3Yy4YEHUE BUTAILHOCTU PacCMaTPUBAEMOTO SI3bIKA.

Hpyrasi mepcrekThBa, dYepe3 KOTOPYIO TMPEACTABISETCS BO3MOXXHBIM TOCMOTPETh Ha
MHOTOSI3bIUHE, CBS3aHA C S3BIKOBOM TOJUTHUKOM, OTpaxkaromiehcs B sI3bIKOBOM JaHmmadre. CBs3b
SI3bIKOBOM MOJIMTUKU U BUTAIBHOCTH SI3bIKA, MOKA3aHHAS BbINIE, HE ClIy4yaliHa: MpPEeJICTaBICHHOCTh U
(YHKIIMOHUPOBAHUE S3BIKOB PETJIAMEHTUPYETCSI BO MHOTOM TEM, Kakas sI3bIKOBas IMOJIMTHKA
peanu3yeTcsi Ha KOHKpPETHOW Tepputopuu. [Ipexne Bcero, B paMKax S3BIKOBOW TOJUTHUKH Ba)KHOE
MECTO 3aHUMAET CTATYC SI3bIKa, TTOCKOJIbKY C HUM CBSI3bIBAIOTCS JaTbHEHIIIIE MePhI TT0 (HOPMUPOBAHUIO
KOopIyca si3bIka U Mep, IPUHUMAEMBbIX B €r0 OTHOILIEHHH. B 3TOM cilydyae OTIpaBHON TOUKOM SIBISIETCS
aHaIIN3 3aKOHOJATENILCTBA Pa3HBIX YPOBHEU ((eaepanbHOro, pecnyOInKaHCKOT0, MyHUITUTIAIBHOTO),
CBSI3aHHOTO ¢ si3bikamu. (COMOCTaBJICHUE TPOMHMCAHHBIX B 3aKOHOJATEIHCTBE TPEOOBaHUN U
BO3MOJKHOCTEH JIJIs1 MCIIOJB30BaHMS sI3bIKA C PEAIbHOM CHTyaldel, Habro1aeMol Ha MCCaeayeMoin
TEPPUTOPHUH, MO3BOJUT CIIETATh BBIBOJIbI, KAK UMEHHO M HACKOJBKO MOCIEIOBATEIbHO PEATU3YeTCs
SI3IKOBAS MTOJIMTHKA B JAHHOM HACEJICHHOM IyHKTE: KaKU€ SI3bIKU TOIJIEPKUBAIOTCS HAanboJIee TOJTHO,
KaKye YaCTHYHO, a KaKWe W BOBCE HE IMOJYYaloT MOJJACPKKH CO CTOPOHBI rocymapctsa. [Ipu stom
S3BIKOBAs MOJHUTHKA B CUJIY CBOE crieudUKA HE MOXKET OXBaTHUTh BCe c(ephl KU3HU B PaBHOMN
crenenu. Tak, opunnanbHbie cephl, HAMPSAMYIO CBSI3aHHBIE C TOCYIApCTBOM U MOAYHMHEHHBIE €MY,
0oree MOCIeOBATETFHO COOMIONAIOT S3BIKOBYIO TMOJHTHKY, Y€M YaCTHBIE YUYPEKIACHHS, KOTOPHIC
0071a/1af0T OOJIBIICH CBOOOOW B MPUHATHH PEIICHUH OTHOCUTEILHO BBIOOpA S3bIKA. DTO HAXOIUT
OTPaKEHUE M B SI3LIKOBOM JIaHIMA(TE: 3HAKU OPHUITHATBHBIX YUPEKICHUN 0oJiee MOCIe0BaTEIHHO

IIY6J'II/Ipy1-OT I/IH(1)OpMaI_[I/IIO Ha A3bIKaX B COOTBCTCTBHUHU C A3BIKOBBIM 3aKOHOAATCIBCTBOM, UYEM YaCTHBIC
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yupexaeHus. COOTBETCTBEHHO, Pa3lUyusi, KOTOPbIE MPOCIEKHUBAIOTCS MEXAY NaHHBIMU cdepamu,
UMEIOT BaXKHeIIee 3HaUeHHe I aHAIM3a MHOTOSI3BIYHS B SI3BIKOBOM JIaHIIa(Te.

W BUTaNbHOCTH $3bIKA, U SI3BIKOBYIO IOJUTHKY, OTPAKAIOIIYIOCS HA €IMHULAX S3bIKOBOTO
nanamadTa, UMEET CMBICT W3ydaTh HE TOJBKO Ha CHHXPOHHOM YPOBHE, HO M B HCTOPHUYECKOM
nepcnekTuBe. Tak, aHanu3 A3bIKOBOTO JaHAmAadTa MPeACTaBIsIEeTCS BO3SMOKHBIM U B CPABHUTEILHOM
acIeKTe, PU KOTOPOM €CThb BO3MOYKHOCTH COIOCTaBUTh M CPAaBHUTh U3MEHEHUS, IPOU3OLIEAIINE HA
OIPEECIIEHHON TEPPUTOPUN B KOHKPETHBINM IPOMEKYTOK BpeMeHU. Iloka3zaTesIbHbIM B JAHHOM Cilydae
ABJIIETCS IPUMEP FOPOJICKOM MONMUKIMHUKY Ne 1, BBIBECKH KOTOPOU ObUIM 3aMEHEHbI TPUOIU3UTEIBHO

B 2022 r. (puc. 1, 2).

Cny:
340pPOBbs

Puc. 2. I'opoackas nonuxsnHuka Ne 1, B3pocnoe otaenenue. 2023 r.

Ha crapom BapuanTe BbIBeckH, 3adukcupoBaHHOM B 2019 r., Ha OypsATCKOM U PYCCKOM —
TOCYIapCTBEHHBIX s3bIKaxX PecmyOnmku Bypsitus, 1yO0IMpoBaioch MOJHOE Ha3BaHWE MMOJTHKIMHHUKH, a
peXUM paboTHI OBLT TOJIBKO HAa pycCKOM si3bike. Ha HOBOII e BhIBeCcKe, 3adukcupoBanHon B 2023 T.,
MOJTHOE HA3BaHME BCE TaK K€ MPEACTABICHO HA JIBYX S3bIKaX, OJIHAKO OCTalbHBbIE HHPOPMAIIOHHBIE
eIVHMIIBI, TaKWe KaK pPeXUM paboThl M HOBBIe Hammucu «Cmyx06a 3m0poBbsi» u «lopojickas

MoJIUKINHUKA No 1y Haa BXOOOM, OTCYTCTBOBABIIMC Ha CTapOfI BBIBCCKEC, MPCACTABJICHBI TOJIBKO Ha
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pYycCKOM si3bIKe. JleTanbHbIi CpaBHUTENIbHBIN aHATU3 MHOXKECTBA MOJO0OHBIX CIy4aeB, OTPAKAIOIINUX
MPEJICTABICHHOCTh U (YHKITMOHUPOBAHUE PA3HBIX S3BIKOB (HE TOJBKO OypATCKOr0), MO3BOJIUT ClIETATh
BBIBOJIBI 00 MIX BUTAJILHOCTH M MIPUMEHSIEMBIX MEpPax sS3bIKOBOH MOJUTUKUA HE TOJIHKO B CHHXPOHHOM,
HO M B JIMAXPOHHOM CpE3€ B CPABHEHHH C PE3yIbTaTaMU MPEABIAYIINX UCCIICIOBAHMM.

AHanmu3 s3BIKOBOTO JaHAmadTa B mpeasiayiieM wuccienoBanuu [MBanos, 2019] moka3zan
HEKOTOpbIE OCOOCHHOCTH BUTAJIBLHOCTH SI3BIKOB U peajn3yeMble B MX OTHOIICHHH MEpPBI S3BIKOBOM
nonuTuky. Tak, ObUIO MOKa3aHO JOMUHUPOBAHUE B BU3YAIbHOU cpefie Topoaa YaH-Y I3 TPeX sI3bIKOB:
PYCCKOTO, OYpsITCKOTO M aHTJIMHCKOro. BBII ciemaH BBIBOJ, YTO MPHUCYTCTBHE TOCY/IapCTBEHHBIX
A3BIKOB HAa O(ULMATBHBIX 3HAKAX OTpa)kaeT O(UUHUATBHYIO SI3BIKOBYIO MOJUTHKY pecrnyOiuKHu, B TO
BpeMs KakK IOSIBJICHHUE HAa HUX AHIVIMMCKOIO S3bIKa pPAacCMaTpUBAETCA KaK MHUIMATHUBA BIACTEM,
HaIpaBJIEHHAs HA CO3JaHUE YCIOBUM JUISl TYPUCTUUYECKOU IEATEIIbHOCTH B cTonuue bypsaruu. Baxubie
HaOMrOZIeHUsT OBUTM CIIeJIaHbl U B OTHOIICHHWH PACHpPEICNICHUS ATHUX S3BIKOB MEXIy c0o0o0u. brpuio
MOKAa3aHO, YTO PYCCKUH SI3bIK MPEBATUPYET B 00EUX Ipymnax, a OypsATCKui, 00Jadarouil paBHbIM C
HUM CTaTyCOM, 3HAYUTEIILHO €My yCTyNaeT Kak Ha O(UIMATbHBIX 3HAKaX, TAK U Ha YaCTHBIX. MeHbIIast
MPEJICTABICHHOCTh OYPATCKOTO S3bIKa HAa OQUIIMANBHBIX 3HAKAX MOXKET TOBOPHUTH O HE JI0 KOHIIA
MOCJIEIOBATEIBHBIX IIarax OpraHOB BJIACTH B YCTAHOBJICHUH SI3bIKOBOTO MapHUTETa TOCYJIAPCTBEHHBIX
A3bIKOB, B TO BpeMs KakK HM3Kas CTENEHb MPUCYTCTBUS B YACTHBIX 3HAKaX — O HEJOCTaTOYHOM
(GYHKIIMOHATBHOCTH ~ OypSATCKOTO  s3bIKa B  HHU30BBIX MpakTUKax B MOyomuuHod  cdepe,
nojipasyMeBaroiei oOIeHrne MeXIy HEe3HAaKOMBIMHU JIIOAbMHU. ['pyIa 4YacTHBIX 3HAKOB TOKa3alia
ropasio 0oJbIlIee S3bIKOBOE MHOT000pa3ne, OJJHAKO BMECTE C TEM MOATBEPANIIA JIMIUPYIOIIYIO POJIb
TPEX BBILIECYTOMSIHYTHIX SI3bIKOB.

[TockonpKky 3TO HCCHEIOBAHHE SBISIETCS OJIHUM W3 MEPBbIX, AHATU3ZUPYIOLUIUX S3BIKOBOM
nanamadT YmaH-Ya3, He MPEeACTaBIsIIOCh BO3MOXHBIM OXBaTHTh BCE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOU
MOJIMTUKU B cToyimiie bypstuu. 3a paMkamMu aHaim3a OCTallach S3BIKOBAs MOJIMTHKA B OTHOUIEHUU
aHTJIMIICKOTO U JPYTMX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KOTOpPBIE, COOCTBEHHO, U MO3BOJSIOT TOBOPUTH HE O
JBYSI3BIYHOCTH SI3BIKOBOTO JaHAmadgTa Yaan-Ya3, a 0 MHOTOS3BIYHOCTH. K ToMy ke, rccnenoBaHue
OXBaTHJIO JIUIITb MATYIO YacTh (LIEHTP) OT BCEH TEPPUTOPUU TOPOJIa U NMOKA3AI0 PEATU3AIUIO SI3bIKOBOU
MTOJINTHKY TOJBKO HAa HEH, B TO BpeMsI KaK OCTAJIbHBIE YaCTH TOPO/Ia, TIPEICTABIISIONINE VIS aHAJIA3a HE
MEHBIINA WHTEepec, He OBUTM PACCMOTPEHBI B paMKax HccleqoBaHus. He OBIIM ydTeHBI Takxke
OpOrpaMMbl IO COXPAaHEHUIO OypsITCKOro S3bIKa M MYHUIUMAIbHBIE HOPMATHUBHBIE aKTHI.
B mporpaMMax mpommchIBaIOTCS MEPHI MO0 00ecTeYeHNI0 PYHKIIMOHUPOBAHUS OYPSITCKOTO S3bIKa KaK
TOCYJapCTBEHHOTO B TOM YHMCJIE M B SI3BIKOBOM JaHAmA(Te, a MyHUIIUIIATIbHBIC aKThl 3aKPEIUISIOT
O0COOCHHOCTH HUCITIOJIb30BAHUS S3BIKOB Ha TeppuTOopuu ropona [bapanosa u mp., 2020: 630]. Ananus

9TUX JOKYMCHTOB U CPABHCHHUC UX MOJI0XKEHUH C CI/ITyaHHeﬁ B A3BIKOBOM naHszaq)Te ITO3BOJIAT TAKXKC
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OTKpBITh HOBBIE, JOCENe HE M3yYEHHbIE OCOOEHHOCTH (PYHKIIMOHHUPOBAHHUS SI3bIKOB B SI3bIKOBOM
nanamadTe cronuubl bypsaruu.

[loMuMO OmMCaHHBIX BBIIIE BO3MOKHOCTEW Ul M3Y4YEHMsI BUTAJIbHOCTU SI3bIKA M SI3IKOBOM
MOJIUTUKA Ha paccMaTpUBAaEeMOM TEPPUTOPUH, HEOTHEMJIEMBIM HAINpPaBICHUEM HCCIIEOBaHUM
A3BIKOBOTO JIaHAmapTa B BypsATHHM SBISIOTCS BOIPOCHI, CBSI3BIBAIOIIME IPHUCYTCTBUE S3BIKOB B
S3BIKOBOM JIaHIIIA(PTE ¢ KOHKPETHBIMH TPYIIaMH, MPOXHUBAIOIIMMHA Ha Tepputopuu. Kak mucamu
B.B. bapanosa u K.C. ®enoposa [2017: 116], «ananu3 si3pIkoBOro jJaHamadra... — He HHCTPYMEHT
CcOOCTBEHHO OOHAPYKEHHS S3BIKOB, T.€. KOHCTATAIIMU CYIIECTBYIOIIEH S3BIKOBOM CUTYAIMH, a CITIOCO0
BBISIBJICHUSI HEJOIPEICTABICHHOCTH OIpPEIEICHHBIX COIMANBHBIX H/WIM 3THUYECKUX TPYHI». ITO
BaXHOE 3aKJIIOYEHHME II03BOJISIET OTKA3aTbCs OT JOIYINEHHUS, YTO IIPEACTABICHHOCTh S3BIKOB B
S3BIKOBOM JIaH A Te MPSMO CBSI3aHA C YUCIEHHOCTHIO TOBOPSAIIMX Ha HUX TpyIil. J[axxe mpu BUANMOM
OTCYTCTBUH IPOSIBICHUN SI3bIKOB B SI3bIKOBOM JIAHJIIA(TE €CTh BEPOSATHOCTb, YTO OHU MPOJIOJIKAT
HCIIOJIb30BATHCS B «IOATNOJBE», CKPBITO OT UYyXHUX yIIeH. DTO MO3BOJSET 3aKIIOYUTh, YTO (aKTOPHI,
BJIMSIONIME Ha IPUCYTCTBUE M MPEACTABICHHOCTD A3bIKOB B SI3bIKOBOM JIaHALIA(TE, OrPAaHUYMBAIOTCS
HE TOJIBKO JeMOorpauiyeckoil MOIIHOCTHIO TOBOPSIIMX HAa HHUX TPYNI, HO U JAPYTUMH, MEHeEe
OUYEBUHBIMU CYObEKTHUBHBIMHU (DaKTOpaMH, KOTOPbIE Ha MPOTSHKEHUU JTOJITOr0 BPEMEHHU OKa3bIBAIHCh
BHe (hokyca BHUMaHHS ucciefoBareneil. K HUM, B 4acTHOCTH, OTHOCSTCS TIOHATHUS «SI3BIKOBOTO
CO3HAHUS» U «GSI3BIKOBBIX YCTAHOBOKY JIFO/ICH. B 3TOM cBeTe BaKHBIMU BUIATCS HApPaOOTKHU M BHIBOJIBI,
cnenmannsie J.B. XwunxanoBodr u coaBropamu [2016]. B wux wucciegoBaHUM OSTH TEPMHHBI
paccMaTpuBaloOTCs Ha MpUMepe S3bIKOBBIX cuTyanuil B PecriyOnuke Bypstus u 3abaiikanbckom Kpae,
JUISl KOTOPBIX XapaKTEPEH <«SI3bIKOBOM KOHTAKT Pa3HOMOIIHBIX SI3BIKOB, KAaK MPAaBWIIO, BIEKYIIMHA 3a
co00i1 mpobsieMy BBIOOPA S3bIKA U OMIPEIETICHHOTO PEYEeBOT0 MOBeAeHH» [ XuaxaHosa u Jip., 2016: 11].
PaccmaTpuBast B TakUX yCIIOBUSIX SI3bIKOBBIE YCTAHOBKH «HE TOJIBKO KaK YCTAHOBKH IO OTHOLLEHUIO K
A3BbIKY/BapuaHTaM $3bIKa, HO U K 11€JI€COOOpPa3HOCTH €r0 HM3Y4YEeHHs], a TakXKe 10 OTHOLIEHHIO K €ro
Hocurensim» [Tam xe, 39] u cBA3BIBas UX C SI3BIKOBBIM CO3HAHUEM, aBTOPHI BBISBIISIIOT «CyOBEKTUBHBIE
BHyTpeHHUE (AKTOPbl U MEXaHU3MbI, KOTOPBIMH YIPABISIOTCS S3BIKOBBIE MPEANOYTSHHUSI U BHIOOD
SA3bIKOB B 3abaiikaabckoM peruoney» [Tam ke, 145].

Oco3HaHue posu CyObeKTHBHBIX (DaKTOPOB IMO3BOJISET MPEACTABUTH €Ille OAHY MEPCHEKTUBY
MCIIONIb30BaHUs aHaJIM3a S3BIKOBOTO JaHAmAadTa B KaueCTBE MHCTPYMEHTA M3YYEHHUS MHOTOS3BIYMS.
Ona Obula YacTUYHO peaTu30BaHa B JIPYTOM HCCIEIOBAaHUM S3BIKOBOTO JaHmmadra Yman-Ymo
[MBanoB, 2020], rae paccMaTpuBaINCh SI3bIKOBBIE YCTAHOBKU M UEOJIOTUU aKTOPOB U3 UKCIIA KUTENIEH
ropoja K IpeACTaBIEHHOMY B HEM MHOIOS3BIYMIO. BbIIM NpoBeneHbl MONYyCTPYKTYpUPOBAaHHBIE
UHTEPBBIO C PECIOHACHTAMU-OypsITAaMH, B KOTOPBIX BBISICHSJIOCH WX BOCIHPHITHE S3BIKOBOTO

naHz[ma(bTa ropoJia B nejoM MU OTACIIbHBIX IMPEACTABIICHHBIX B HCM S3BIKOB. beumn OIIPOLICHBI IBC

-141-



& COUMOAMUHIBUCTUKA 2023 No.3(15)
# SOCIOLINGUISTICS http:// sociolinguistics.ru
Ipynnbl TOPOXKaH: MPOCThIE JKUTEIM W BIAJENbLIbI 4YacTHOro OwusHeca. JlaHHOe wuccienoBaHue
MO3BOJIUJIO BBIACTUTH HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH: BOCIIPHATHE PYyCCKOTO SI3bIKa B MyOIMYHOM cpesie
KaK «caMo cO00# pa3yMeIOIerocs»; HECIy4YaifHOCTh UCTIONb30BaHUs OYPITCKOTO S3bIKa B 3aBEJICHUSX,
HAIpsSIMYIO0 CBSI3aHHBIX C OypsTCKOW KyibTypod (kade, MarasuHbl MOCYJbl U T.J.); IPUCYTCTBHE
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB VISl IPUBJICUEHUSI TYPUCTOB U3 IPYTHX CTPaH U T.1.

be3ycioBHO, B 11€710M BBIBOJIbI, MOJTYUYE€HHBIE B MPEAbLIYIIUX padoTaX, MO3BOJIAIOT COCTABUTH
npejcTaBiIeHne 00 yCTpoHCTBE U (PyHKIIMOHUPOBAHUM MHOTOSI3BIYHS B SI3BIKOBOM JIaHAIIadTe ropoaa
Vnan-Ya3, ogHako Bce Tak XK€ OCTaBIISIIOT HPOCTOP Ui JajbHEHIINX HCCIIEOBaHUM, KOTOpbIE
MO3BOJIAT JIaTh OoJiee MOJIHOE Mpe/ICTaBlIeHre 0 HeM. Bo-niepBhIX, OoJiee TIaTeaIpHOro aHanusa Tpedyer
BBISICHEHHE SI3bIKOBBIX YCTAHOBOK M MJICOJIOTMM TOpOXaH B OTHOLIEHUHM K MHOTOSA3BIYHUIO B SI3bIKOBOM
nangmagdre. B mepByro odepenp pacumpeHus TpeOyeT cama BBHIOOpKA ONpAIIMBAaEMBbIX, KOTOpas
JIOJIKHA BKJIFOYATh HE TOJIBKO STHUYECKHUX OYpsT, HO U MpEICTaBUTENEH IPYrUX STHUUECKUX TPy, B
YACTHOCTH PYCCKHUX, IPOKHUBAIOIINX B cToNule byparuu. B3risa ¢ ux cTOpOHBI MO3BOJIHUT JTOMOIHUTD
IIPEJICTABICHUE O SI3BIKOBBIX HJEOJIOTUSAX TOPO’KaH, YTO JACT BO3MOYKHOCTH JUISl €ro JaJIbHEHIIETO
UCTIOJIb30BAaHUS B KAUECTBE HHCTPYMEHTA PEaM3alMU S36IKOBOM IMOJIMTHKY B pecityOiuke. Bo-BTophIX,
B PAaCIIUPEHUHN HYXKJAaeTcs U BhIOOpKA 3aBeIeHWN 4acTHOro OM3Heca, KoTopas JOJDKHA BKIIOYATh HE
TOJIBKO 3aBEJICHUS, CBA3aHHbIE C OYpATCKON KYJIbTYpOil, HO U T€, KOTOPBIE O3UIIMOHUPYIOT Ce0sl HHBIM
oOpa3zoM. [laHHOe pacuIMpeHHe MO3BOJMUT BBHIACIUTH pa3IMYHbIE CTPATErMU JAJs BHIOOpA MOJIUTUKU
3aBe/ICHUs B OTHOIIEHUHM f3bIKa y Topa3fo Ooyiee IIHPOKOTO CIHCKAa aKTOPOB S3BIKOBOTO
B3aUMOJICHCTBUS, OTPAKAIOIIETOCS B MHOTOSI3LIYHOM SI3BIKOBOM JaHmmadTe Ynan-Yma3. Hampumep,
3TO JaCT BO3MOXKHOCTb BBISICHUTB, BO3MO>KHO JIM UCIOJIB30BaTh (M MOYEMY) KUTaUCKUIA SI3BIK TaM, T/Ie
IIPUCYTCTBYIOT BBIBECKH HAa KMTAaHCKOM SI3bIKE, MOHI'OJIbCKHM SI3bIK B MECTAX C MOHIOJIOSI3bIYHBIMU
BbIBeCKaMH U T.J1. [loiryueHHbIe pe3yIbTaThl MO3BOJISAT TOBOPUTH HE TOJIBKO O (YHKIIMOHUPOBAHUH 3TUX
A3BIKOB, HO U O TOM, KaKYIO IIeJib MPECIIeIOBAIM aKTOPbI, Pa3MEIIAIONIMe TaKhe BHIBECKH HAa CBOUX
3aBeJIEHUSAX, U KaK MHTEPIPETUPYIOT MPUCYTCTBUE NAHHBIX S3BIKOB T€, HA KOTO HAIPABJICHBI 3TH

BBIBCCKH.

3. 3akir04yenue
Wrak, 00o0mas BhlIIENIpUBEEHHOE O0CYXIEHHME, CIEIyeT OTMETUTh HECKOJBKO Ba)KHBIX
BBIBOJIOB. Tak, HECMOTps Ha TO YTO MHOTHE HCCIENOBAHUS ONPEIEISIIOT SA3BIKOBYIO CHUTYalUIO B
Bypsatun kak ABYS3BIYHYIO, KOMIIOHEHTAMHM KOTOPOW SIBJISIOTCA OYpPATCKHMM M PYCCKUH S3BIKH,
HCCIJIEIOBaHMSI SI3bIKOBOTO JaHAmadTa ropoaa Yinan-Y 13 1al0T JPYTylo MEPCIEKTUBY U MOCTYIUPYIOT
A3BIKOBYIO CUTYAllMIO TOpPa3[o0 LIUpE, OMpeAessas €€ KaK MHOIOSA3bIYHYI0, BKIIOYAIOUIYI0 B ceOs He

TOJIBKO OYPSATCKUN U PYCCKUU SI3BIKH, HO M aHTJIMICKHM, KUTACKHUI, MOHTONbCKUI U 1.p. [IBaHOB,
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2020]. Takoe pacmmpeHne MO3BOJISIET B3TISIHYTh Ha (yHKIIMOHUPOBAHUE KaK TOMUHUPYIOITUX S3BIKOB,
TaKk M BCEX OCTAJbHBIX, KOTOPbIC B TOW WJIM MHOW CTETMEHH MPUCYTCTBYIOT B SI3IKOBOM JaHAmadTe
ropojaa. CHekTp TakuX BO3MOXKHOCTEW JOCTATOYHO IIMPOK: MPEICTABISAECTCS BO3MOXKXHBIM OLICHHUTH
BUTAJILHOCTB S3BIKOB Ha OCHOBE UX MPEACTABICHHOCTH M ()YHKIIMOHUPOBAHUS B Pa3HBIX YACTAX ropoa,
SA3BIKOBYIO MOJUTUKY B KX OTHOLICHHH, OTPAXAIOUIyKOCSi B HOPMATUBHO-IIPABOBBIX AKTaX Pa3HbIX
YPOBHEH, a TaKKe S3bIKOBbIE YCTAHOBKM M MJICOJIOTHMU PA3JIMYHBIX AKTOPOB IYTEM IPOBEACHHS
TITyOUHHBIX TMOJYCTPYKTYPUPOBAHHBIX WHTEPBHIO. [IpM BO3ZMOKHOCTH TaKOW aHAIU3 JOJIKCH OBITH
CpPaBHUTEIHHBIM U MOKA3bIBATh TUHAMUKY U3MEHEHUH S3BIKOBOTO JIaH IIad)Ta BO BPEMEHHU.
HccnenoBanus, yuuThIBaIOLINE BCe 3TH (PaKTOPHI, B Ueale JOJDKHBI IPOBOJUTHCS HE TOJIBKO B
aAMUHUCTPATUBHOM LIEHTPE PETHOHA, HO U B JIPYTUX MYHHULUIAIUTETaX, U3 KOTOPBIX B BypsTtuu, B
MEPBYIO OYepe/ib, HY>)KHO OXBaTUTh Apyrue ropona (Cesepobaiikanbek, baOymkun, ['ycHHOO3epCK,
Ksxta, 3akameHCK), a TakKe KpPYIHBIE ITOCEJIKH, 3a4acTylO SBJISIFOIIUECS aIMUHUCTPATUBHBIMU
neHTpamu paiioHoB bypstuu (baprysun, barnapun, IlerpomnasnoBka, CocHoBo-O3epckoe, 3aurpaeso,
WBonrunck, Kabanck, Kwxkunra, Kypymkan, Takcumo, Myxopmubups, Opnuk, TypyHTaeBo,
Hwxneanrapck, Tapbararaii, Keipen, Xopunck). Kpome Toro, ocooblii ”HTEpeC MOTYT NPENCTABIIATh U
TYPUCTHYECKUE JIOKAllUW, B KOTOPBIC, B YACTHOCTH, BXOAAT W KYypOPTHBIE TOCETKH ApIIaH
TynkuHckoro paiiona, I'opstamHack bapry3unckoro paitona u ip. CpaBHUTEIbHbBIA aHAIN3 SI3BIKOBOTO
nanamadTa BCeX YKa3aHHBIX JOKAIMKA C y4eTOM HalpaBJICHUH, BBIACIECHHBIX B HACTOSIIEH CTaThe,
MO3BOJIUT CJI€NIaTh BBIBOJBI O CTETICHH MHOTOSI3BIUMS B KQX0W OT/ACIIbHOM JIOKAIUH, a TAK)KE MOKAXKET
pacpoCTpaHEHHOCTh U (YHKIIMOHUPOBAHUE PAa3HBIX S3BIKOB B CAMBIX pPa3HBIX YCIOBUSX Ha

Tepputopuu Beer Pecyonuku Bypsitus.
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